
Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

1) Tekintettel arra, hogy az 1907/2006 rendelet (1) 2. cikkének
(9) bekezdése értelmében a II. címben szereplő regisztrációs
követelményeket nem kell alkalmazni a polimerekre, a 6. cikk
(3) bekezdésében szereplő „monomer anyag(ok)”-ra történő
hivatkozás alatt:

a) a kötött monomerek, azaz olyan monomerek, amelyek
kötött formában találhatók, így elválaszthatatlanok a poli-
merektől, amelyeknek részét képezik,

b) szabad monomerek, azaz olyan monomerek, amelyek a
polimerizáció maradékanyagai, és amelyek az eljárás végét
követően továbbra is a polimertől eltérő saját kémiai
azonosító adatokkal és jellemzőkkel rendelkeznek, vagy

c) mind a kötött és a szabad monomerek értendők?

2) Amennyiben az 1. kérdésre az a) vagy a c) válasz adandó,
jogellenes-e a 6. cikk (3) bekezdésének a polimerek gyártóira
és importőreire való alkalmazása azzal az indokkal, hogy a
követelmények ésszerűtlenek, hátrányosan megkülönbözte-
tőek vagy aránytalanok?

(1) A vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és
korlátozásáról (REACH), az Európai Vegyianyag-ügynökség létrehozá-
sáról, az 1999/45/EK irányelv módosításáról, valamint a
793/93/EGK tanácsi rendelet, az 1488/94/EK bizottsági rendelet, a
76/769/EGK tanácsi irányelv, a 91/155/EGK, a 93/67/EGK, a
93/105/EK és a 2000/21/EK bizottsági irányelv hatályon kívül helye-
zéséről szóló, 2006. december 18-i 1907/2006/EK európai parla-
menti és tanácsi rendelet (HL L 396., 2006.10.30., 1. o.).

2007. december 20-án benyújtott kereset – Az Európai
Közösségek Bizottsága kontra Máltai Köztársaság

(C-563/07. sz. ügy)

(2008/C 51/61)

Az eljárás nyelve: angol

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
U. Wölker és D. Lawunmi meghatalmazottak)

Alperes: Máltai Köztársaság

Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy a Máltai Köztársaság – mivel
nem közölte az ahhoz szükséges információkat, hogy megfe-
leljen együttesen az üvegházhatást okozó gázok Közösségen
belüli kibocsátásának nyomon követését szolgáló rendszerről
és a Kiotói Jegyzőkönyv [Máltában történő] végrehajtásáról
szóló, 2004. február 11-i 280/2004/EK európai parlamenti és

tanácsi határozatnak (1) és a 280/2004/EK határozat végrehaj-
tási szabályainak megállapításáról szóló, 2005. február 10-i
2005/166/EK bizottsági határozat 2–7. cikkének – nem telje-
sítette a 280/2004/EK határozat 3. cikkének (1) bekezdéséből
eredő kötelezettségeit.

Jogalapok és fontosabb érvek

A 280/2004/EK határozat 3. cikke (1) bekezdésének megfe-
lelően a tagállamok az UNFCCC és a Kiotói Jegyzőkönyv kere-
tében vállalt kötelezettségek értelmében a tényleges haladás érté-
kelésének érdekében és hogy a Közösség éves jelentésének elké-
szülését lehetővé tegye, minden év január 15-ig megküldenek a
Bizottság részére bizonyos információkat.

Tekintettel arra a tényre, hogy a Máltai Köztársaság nem küldte
meg a Bizottságnak a 2006. január 15-én esedékes informáci-
ókat, a Bizottságnak meg kell állapítania, hogy a máltai ható-
ságok nem teljesítették a 280/2004/EK határozat 3. cikkének
(1) bekezdéséből eredő kötelezettségeiket.

(1) HL L 49., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 8. kötet,
57. o.
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Kereseti kérelmek

– A Bíróság állapítsa meg, hogy a Máltai Köztársaság – mivel a
nemzeti jogában előírta, hogy a hajóknak a kikötő szerinti
illetékes állam hatósága által végzett ellenőrzéséről szóló,
1995. június 19-i 95/21/EK tanácsi irányelv (1) VII. mellékle-
tében szereplő kritériumoknak meg nem felelő ellenőrök
abban az esetben végezhetnek ellenőrzést, ha a kikötő szerinti
illetékes államnak az ellenőrzés elvégzéséért felelős hatósága
2004. május 1-jén az ilyen személyt már foglalkoztatta – a
Máltai Köztársaság nem teljesítette az irányelv 12. cikkének
(1) bekezdéséből és VII. mellékletéből eredő kötelezettségeit;

– a Bíróság a Máltai Köztársaságot kötelezze a költségek viselé-
sére.
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Jogalapok és fontosabb érvek

Az irányelv 12. cikkének (1) bekezdése főszabályként előírja,
hogy ellenőrzések végrehajtására csak a VII. mellékletben előírt
képesítési követelményeket teljesítő személyek jogosultak. A VII.
melléklet 5. pontja e főszabály alóli kivételként előírja, hogy a
melléklet 1–4. pontjában szereplő kritériumoknak meg nem
felelő ellenőrök abban az esetben végezhetnek ellenőrzést, ha a
kikötő szerinti állam általi ellenőrzés elvégzéséért felelős
tagállam illetékes hatósága ezen irányelv elfogadásának
időpontját megelőzően – azaz 1995. június 19-én – az ilyen
személyt már foglalkoztatta.

A csatlakozási okmány nem ír elő átmeneti intézkedést az irány-
elvnek Málta vonatkozásában való alkalmazására. A csatlakozási
okmány 2. cikkével összhangban az irányelv előírásai a csatla-
kozás időpontjától kötelezőek Máltára.

A Bizottság álláspontja szerint a Málta által az irányelv átültetése
céljából elfogadott Merchant Shipping (Port State Control) Regu-
lations, 2004 [2004. évi kereskedelmi hajózási (kikötő szerinti
illetékes állam hatósága által végzett ellenőrzés) szabályzat, a
továbbiakban: szabályzat] összeegyeztethetetlen az irányelvvel –

együttes olvasatban a csatlakozási okmánnyal –, mivel az előírja,
hogy az irányelv VII. mellékletének 1-4. pontjában szereplő
kritériumoknak meg nem felelő ellenőrök abban az esetben
végezhetnek ellenőrzést, ha a kikötő szerinti illetékes államnak
az ellenőrzés elvégzéséért felelős hatósága 1995. június 19. és a
szabályzat hatályalépésének időpontja – azaz 2004. május 1. –

között az ilyen személyt már foglalkoztatta.

(1) HL L 157., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 7. fejezet, 2. kötet,
263. o.

A Bíróság negyedik tanácsa elnökének 2007. december 11-i
végzése – Az Európai Közösségek Bizottsága kontra az
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(C-269/06. sz. ügy) (1)
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Az eljárás nyelve: francia

A negyedik tanács elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 190., 2006.8.12.

A Bíróság hatodik tanácsa elnökének 2007. november 20-i
végzése – Az Európai Közösségek Bizottsága kontra

Portugál Köztársaság

(C-482/06. sz. ügy) (1)

(2008/C 51/64)

Az eljárás nyelve: portugál

A hatodik tanács elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 326., 2006.12.30.

A Bíróság nyolcadik tanácsa elnökének 2007. november 27-i
végzése – Az Európai Közösségek Bizottsága kontra

Magyar Köztársaság

(C-30/07. sz. ügy) (1)

(2008/C 51/65)

Az eljárás nyelve: magyar

A nyolcadik tanács elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 69., 2007.3.24.

A Bíróság elnökének 2007. november 16-i végzése – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Írország

(C-31/07. sz. ügy) (1)
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Az eljárás nyelve: angol

A Bíróság elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 56., 2007.3.10.
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